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CONG TY CO PHAN TONG CONG TY CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM

CO PHAN PIA OC SAI GON Déc lip — Tw do — Hanh phiic
SAIGON REAL ESTATE GROUP SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness

S6/No.:.15..../2026/NQ-HPQT TP. Ho Chi Minh, ngay.QX..thang 09 ndm 2026

Ho Chi Minh City, September Q8™ 2026

NGHI QUYET HQOI PONG QUAN TRI CONG TY CO PHAN
TONG CONG TY CO PHAN PIA OC SAI GON
RESOLUTION OF THE GENERAL MEETING OF DIRECTORS OF
SAIGON REAL ESTATE GROUP JOINT STOCK COMPANY

- Can cit Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/6/2020;
Pursuant to the Law on Enterprise No. 59/2020/QH14 dated June 17", 2020:

- Can cir Nghi dinh 153/2020/ND-CP, Nghi dinh 65/2022/ND-CP, Nghi dinh 08/2023/NB-CP cua Chinh
phui;
Pursuant to Decree No. 153/2020/ND-CP, Decree No. 65/2022/ND-CP, and Decree No. 08/2023/ND-CP
of Government,

- Cdn cir Piéu Ié Cong ty Cé phdn Téng Céng ty Cé phan Dia oc Sai Gon,
Pursuant to the Charter of Saigon Real Estate Group Joint Stock Company;

- Can cir Nghi quyét s6 17/2025/NQ-HPQT ngay 26/12/2025 cua Hji dong Quan tri cua Té Chirc Pht
Hanh vé viéc Thong qua viéc chao ban, phdt hanh va dang ky giao dich trai phteu riéng lé va phé duyét
Phuong An phdt hanh Trdi phiéu nam 2025;

Pursuant to Resolution No. 17/2025/NQ-HDQT dated December 26", 2023, of the Board of Directors of
the Issuer regarding the approval of the offering, issuance, and trading registration of privately placed
bonds and the approval of the 2025 Bond Issuance Plan;

- Cén cir Ban Céng Bé Théng Tin vé chao bdn trdi phiéu riéng lé tai thi truong trong nudc do 76 Chitc
Phat Hanh ban hanh ngay 26/12/2025;

Pursuant to the Offering Circular regarding the Private Placement Bond in the domestic market issued
by the Issuer on December 26", 2025;

- Hop dong Pai Dién Nguoi S Hivu Trdi Phiéu s6 12/2025/BHA/SGR - OCBS duwgc ky két ngay 26/12/2025
giita T6 Chirc Phat Hanh va Cong ty Co phéan Chimg khodn OCBS (“Hop Péng Pai Dién”’);

Bond Holder Agent No. 12/2025/BHA/SGR - OCBS signed on December 26", 2025, between the Issuer
and OCBS Securities Joint Stock Company ("Bond Holder Agent”);

- Can cir Nghi Quyét Ngueoi So Hiku Trdi Phiéu s6 01/2026/NQ-NSHTP ngay 16/01/2026;

Pursuant to Resolution of Bondholders No. 01/2026/NQ-NSHTP dated January 16", 2026;

- Hop Péng Thé Chdp sé6 BCLC-14341/HDTC ngay 09/02/2026 giita To 6 Chirc Phdt Hanh va Ngan hang

TMCP Viét Nam Thinh Vugng (VPBank) — Chi nhdnh So Giao Dich 2 ("“Hop Pong Thé Chdp”);

Mortgage Contract No. BCLC-14341/HDTC dated February 9" 2026 between the Issuer and Vietnam
Prosperity Joint Stock Commercial Bank (VPBank) — Operation Center 2 Branch (“Mortgage
Contract”);

- Cong van s6: .. AQ0. /CV-SGR cia SGR dé nghi ldy y kién Nguoi S¢ Hitu Trdi Phiéu ma SGR12501 bing
van ban;
Official Letter No. .B00.. /cV-SGR of SGR requesting to collect Bondholders' opinions in writing of
Bond Code SGRI12501;

- Va can cir cde quy dinh phap ludt c6 lién quan.

And based on other relevant legal provisions.




QUYET NGHI
RESOLVE

Piéu 1: Thong qua cic nji dung lay y kién Nguwdi So Hiru Trai Phiéu nhw sau:

Article 1: Approval of the matters submitted to the Bondholders for their opinions as follows:

Noi dung 1: Ch4p thuén chi trwong cho Té Chire Phat Hanh thyc hién thii tuc DPing ky bién
dong dat dai vé dinh chinh muc dich sir dung dat tir “Pat thwong mai, dich vu (tru sé vin
phong lam viéc)” sang “Pit & db thi” d6i véi Tai San Biao Dam.

Matter 1: Approval of the policy for the Issuer to carry out the land registration procedures for
correction of the land use purpose for the Collateral from "Commercial and service land (office

headquarters)" to "Urban residential land".
Thoéng tin Tai San Bao Pam/ Collateral Information:

Tai San Bao Pam

Collateral

Tai San Bao Pam 2 — Quyén sir dung dit va quyén so hitu Toa
nha vin phong Saigonres s 63-65 Dién Bién Phu, Thanh phé
Hb Chi Minh

Collateral 2 - Land use rights and ownership of the Saigonres
Office Building at No. 63-65 Dien Bien Phu Street, Ho Chi
Minh City

Gidy chirg nhin
Certificate

Gidy chimg nhan Quyén s& hiru nha & va Quyén sir dung dét
&, Ho so gbe sb 11562/99 (BAN CAP CHO CHU SO HUU)
do Uy ban Nhan din Thanh phé H6 Chi Minh cdp ngay
30/09/1999; cap nhat thong tin nha & ngay 17/12/2002; cép
nhét tén cht s& hitu, muc dich sir dung dat, don vi hanh chinh
cia nha dét 1an cudi ngay 06/06/2025 (“Gidy Chirng Nhan™)
Certificate of Ownership of Residential House and Land Use
Rights, original file No. 11562/99 (COPY ISSUED TO
OWNER) issued by the People’s Committee of Ho Chi Minh
City on September 30™, 1999; housing information updated
on December 17" 2002; owner’s name, land use purpose,
and administrative unit of the property last updated on June
6" 2025 (“Certificate”)

Thira dit s6 / To ban db s6

Land Lot No. / Map Sheet No.

Mot phén BK 1, 319/ Thir 1, Trung tdm Thi Nghe
Part of BK 1, 319/ Parcel No. I, Thi Nghe Center

Dia chi
Address

63-65 dudng Dién Bién Phu, Phuong 2, Quéan Binh Thanh,
Thanh phé HS Chi Minh (nay 1a 63-65 dudng Dién Bién Phi,
Phuomg Gia Dinh, Thanh phd Hd Chi Minh)

63-65 Dien Bien Phu Street, Ward 2, Binh Thanh District, Ho
Chi Minh City (now 63-65 Dien Bien Phu Street, Gia Dinh
Ward, Ho Chi Minh City)

Dién tich dat

Total area

386 m? (hinh thirc str dung: riéng 386 m?)
386 m? (form of use: private 386 m?)
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Muc dich sir dung dit hién tai

Current land use purpose

Pat thuong mai, dich vu (tru s& vin phong lam viéc)

Commercial and service land (office headquarters)

Muc dich sit dung dat dé xuat
dinh chinh

Proposed land use purpose
upon correction

Dét & d6 thi/ Urban residential land

Tai san gin lién véi dat

Assets attached 1o land

Nha & — Téng dién tich sir dung: 2.138,31 m?; Dién tich xay
dung: 206,24 m?; Két cAu: tuong gach, san BTCT, mai BTCT
+ ton; Sé té‘mg: 09

Residential house — Total usable area: 2.138,31 m?
Construction area: 206,24 m? Structure: brick walls,
reinforced concrete floors, reinforced concrete + corrugated
iron roof; Number of stories: 09

Chii s¢ hiru / Bén Thé Chap

Owner / Mortgagor

Céng ty Cb phan Téng Cong ty Cb phan Dia d¢ Sai Gon
Saigon Real Estate Group Joint Stock Company

GiA tri theo dinh gi4

Appraised value

170.072.615.418 VND (Mot tram bay muoi ty khong trdm
bay muoi hai triéu sau trim muoi 1am nghin bén trim muoi
tém ddng) theo Chimg thu thim dinh gid sb
254/2025/12295/CT-VATC ngay 20/12/2025 va Bién ban
dinh gia tai san ngay 09/02/2026

VND 170.072.615.418 (One hundred seventy billion, seventy-
two million, six hundred fifteen thousand, four hundred
eighteen dong) in accordance with Valuation Certificate No.
254/2025/12295/CT-VATC dated December 20™, 2025, and
the Asset Valuation Minutes dated February 9", 2026

Hop Pong Bio Piam 2
Security Contract No. 2

Hop Pdng Thé Chip sé6 BCLC-14341/HDTC ngay
09/02/2026 giita To6 Chirc Phat Hanh va Nguoi S¢ Hiru Trai
Phiéu Pugc Chi Pinh; di dugc cong chimg tai Van phong
Céng ching Gia Dinh, Thanh phd H& Chi Minh ngay
09/02/2026 va da dang ky bién phap bao dam theo quy dinh
(“Hop Ddng Thé Chap”)

Mortgage Contract No. BCLC-14341/HDTC dated February
9" 2026 between the Issuer and the Designated Bondholder,
notarized at Gia Dinh Notary Office, Ho Chi Minh City on
February 9", 2026 and registered for secured transactions in
accordance with regulations (*Mortgage Contract”)
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Bén dang quin ly ban gbe | Ngan hang TMCP Viét Nam Thinh Vuong (VPBank) — Chi
Giay Chirng Nhan nhénh S& Giao Dich 2, v6i tu cach Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu
Party holding the original Pugc Chi Dinh, theo Piéu 4.2(a) Hop Dong Thé Chap
Certificate Vietnam Prosperity Joint Stock Commercial Bank (VP Bank)
— Operation Center 2 Branch, as the Designated Bondholder,
pursuant to Article 4.2(a) of the Mortgage Contract

Viéc thuc hién thu tuc Dang ky bién dong dit dai vé dinh chinh muc dich sir dung dat néu
trén khong 1am thay ddi nguoi sir dung dat/chu sé hitu tai sin gén lién véi dat, khong lam chdm
dut, vo hiéu hodc giam hiéu luc cua Hop Déng Thé Chfip. Toan bd quyén sir dung dat, quyén SO
hitu tai san gn lién v6i dit sau khi duoc dinh chinh muc dich sir dung (bao gdm ca phan gié tri
tang thém) tiép tuc 1a Tai San Bao Pam cho cac Nghia Vu Pugc Bao Dam cua Trai Phiéu theo
Hop Déng Thé Chép va Cac Diéu Kién Trai Phiéu.

The aforementioned land registration procedures for correction of the land use purpose
shall not alter the land user/owner of assets attached to the land, nor shall it terminate, invalidate,
or diminish the validity of the Mortgage Contract. The entire land use rights and ownership of
assets attached to the land following such correction of the land use purpose (including any
appreciation value) shall continue to serve as the Collateral for the Secured Obligations of the
Bonds pursuant to the Mortgage Contract and the Terms and Conditions of the Bonds.

N¢i dung 2: Chép thuin cho Té Chirc Phat Hanh mwon lai ban géc Gidy Chirng Nhén tir
Ngudi S& Hiru Trai Phiéu Pwge Chi Dinh dé thue hién thii tuc Ding ky bién dong dat dai vé
dinh chinh muyc dich sir dung dit néu tai Diéu 1.

Matter 2: Approval for the Issuer to borrow the original Certificate from the Designated
Bondholder to carry out the land registration procedures for correction of the land use purpose
specified in Article 1.

a. Giy t& duoc muon lai: Ban goc Gidy Chimg Nhan Quyén s¢ hitu nha & va Quyén sir dung
dAt &, Hd so gbe sb 11562/99 (BAN CAP CHO CHU SO HU'U) do Uy ban Nhén dan Thanh phé
Hb Chi Minh cip ngay 30/09/1999 (cap nhat lan cudi ngay 06/06/2025) va cac gidy to, tai liéu
khac ¢6 lién quan dén Tai San Bao Pam (néu c6) ma Nguoi S& Hitu Trai Phiéu Puge Chi Dinh
dang quan 1y theo Piéu 4.2(a) Hop Pong Thé Chép.

Borrowed documents: The original Certificate of Ownership of Residential House and Land
Use Rights, original file No. 11562/99 (COPY ISSUED TO OWNER) issued by the People’s
Committee of Ho Chi Minh City on September 30", 1999 (last updated on June 6", 2025) and
other relevant papers and documents related to the Collateral (if any) currently held by the
Designated Bondholder pursuant to Article 4.2(a) of the Mortgage Contract.

b. Muc dich muon lai: Chi dé thuc hién thu tuc Pang ky bién dong dét dai vé dinh chinh
muc dich str dung dét tir “Dét thuong mai, dich vu (tru s& van phong lam viéc)” sang “Pat & do
thi” dbi véi Tai San Bao Pam tai co quan nha nuéc c6 thdm quyén. T6 Chic Phat Hanh khong
duoc sir dung ban gbc Gidy Chimg Nhéan muon lai cho bét ky muc dich nao khac.

Purpose of borrowing: Solely for carrying out the land registration procedures for
correction of the land use purpose from “Commercial and service land (office headquarters)” to



“Urban residential land” for the Collateral at the competent state authority. The Issuer shall not
use the borrowed original Certificate for any other purpose.

c. Thoi han muon lai: 30 ngay lam viéc ké tir ngay Céc Bén ky Bién ban ban giao gidy to
lién quan dén Tai San Thé Chép theo Diéu 4.2(c) Hop Ddng Thé Chép (“Thoi Han Mwen”). Thoi
Han Muon ¢6 thé duoc gia han theo chdp thudn bang van ban ciia Ngudi S& Hiru Tréi Phiéu Duge
Chi Dinh.

Borrowing period: 30 working days from the date on which the Parties sign the minutes of
handover of documents related to the Collateral pursuant to Article 4.2(c) of the Morigage
Contract (“Borrowing Period”). The Borrowing Period may be extended upon the wrilten
approval of the Designated Bondholder.

d. Didu kién hoan tra: Té Chirc Phat Hanh cam két hoan tra ddy di, nguyén ven ban gbc
Gidy Chimg Nhan (hodc Gidy chimg nhén méi dugce cip/dugc chinh ly theo trudng hop (i) dudi
day) cho Nguoi S Hitu Trai Phiéu Puge Chi Dinh khi x4y ra mot trong céc truong hop sau day,
tly truong hop nao dén trude:

Return conditions: The Issuer commits to returning the original Certificate (or the newly
issued/amended Certificate as under case (i) below) fully and intact to the Designated Bondholder
upon the occurrence of any of the following events, whichever comes first:

(i) Ngay sau khi hoan tét thu tuc Dang ky bién dong dét dai vé dinh chinh muc dich sir dung
dét: T4 Chirc Phat Hanh ban giao ngay ban géc Gidy chimg nhin méi duge cép hodc Gidy Chimg
Nhén da duoc co quan nha nude ¢ thAm quyén chinh ly/cap nhat muc dich sir dung dit, cling toan
bo gidy t, tai liéu sira di, bd sung, thay thé c6 lién quan, cho Nguoi S¢ Hitu Trdi Phiéu Puoc
Chi Dinh giit trong suét thoi han hiéu lyc cia Hop Ddng Thé Chép, theo diing quy dinh tai Dicu
4.2(b) va Didu 4.2(c) Hop Dong Thé Chép;

Immediately upon completion of the land registration procedures for correction of the land
use purpose: The Issuer shall immediately hand over the newly issued original Certificate or the
Certificate that has been amended/updated with the land use purpose by the competent state
authority, together with all related amended, supplemented, or replaced papers and documents,
to the Designated Bondholder for custody throughout the validity period of the Moritgage Contract,
in accordance with Article 4.2(b) and Article 4.2(c) of the Mortgage Contract;

(i) Ngay khi viéc dinh chinh muc dich sir dung dat khong thuc hién duge: khi ¢6 van ban,
quyét dinh hodc théng bao cua co quan nha nude co thim quyén vé viée khong chép thuan, tur
chéi, dinh chi hoic khong thé thuc hién viéc dinh chinh muc dich sir dung dét theo chu truong,
quy hoach, ké hoach sir dung dét hodc quy dinh cua co quan nha nudc co thdm quyén; hodc T
Chitc Phat Hanh quyét dinh khong tiép tuc thyc hién thi tuc Pang ky bién dong dat dai vé dinh
chinh muc dich st dung dat;

Immediately upon the correction of land use purpose becoming unfeasible: upon the
issuance of a document, decision, or notification by a competent state authority regarding the non-
approval, refusal, suspension, or impossibility of carrying out the correction of land use purpose
in accordance with policies, master plans, land use plans, or regulations of the competent stale
authority; or when the Issuer decides not to proceed with the land registration procedures for

correction of the land use purpose;




(iii) Ngay khi hét Thoi Han Muon néu tai diém ¢ trén ddy ma thi tuc Dang ky bién dong dét
dai vé dinh chinh muc dich str dung d4t chua hoan tit va Thoi Han Muon khong dugce gia han
bing van ban ctia Ngudi S& Hiru Trai Phiéu Duge Chi Dinh; hosc

Immediately upon expiration of the Borrowing Period specified in point ¢ above without
completion of the land registration procedures for correction of the land use purpose, and
provided that the Borrowing Period is not extended in writing by the Designated Bondholder; or

(iv) Ngay khi cé yéu ciu bing van ban ctia Ngudi S¢ Hitu Trai Phiéu Pugc Chi Dinh trong
trudong hop xay ra Sy Kién Vi Pham, Su Kién Xur Ly Tai San Bao Dam hodac trudng hop Nguoi
S& Hitu Trai Phiu Puge Chi Dinh xét thdy cén thiét d bao vé quyén va loi ich hop phap cua
Nhimg Ngudi S& Hiru Trai Phiéu.

Immediately upon written request from the Designated Bondholder in the event of an Event
of Default, a Collateral Enforcement Event, or whenever the Designated Bondholder deems it
necessary to protect the legitimate rights and interests of the Bondholders.

e. Cam két ctia TS Chire Phat Hanh/ Commitment of the Issuer:

(1) Chiu toan bd chi phi, 1& phi, tién sir dung d4t va moi nghia vu tai chinh phat sinh tir viée
dinh chinh muc dich sir dung dét; chu dong thu xép tai chinh ¢ thanh toén diy du, ding han céc
nghia vu nay, bao dam khoéng lam anh huong dén Tai San Bao Pam va kha nang thanh toan cac
Nghia Vu Pugc Bao Dam;

Bear all costs, fees, land use fees, and any financial obligations arising from the correction
of land use purpose; proactively arrange finances to seitle these obligations in full and on time,
ensuring no adverse impact on the Collateral and the ability to pay the Secured Obligations;

(2) Chi sir dung ban gdc Gidy Ching Nhén muon lai dting muc dich ghi tai diém b néu trén;
khéng str dung dé thé chép, cam ¢b, chuyén nhugng, chuyén ddi, tang cho, cho thué, gép von hoic
bao dam cho bét ky nghia vu nao khac duéi bét ky hinh thirc nao;

Use the borrowed original Certificate solely for the exact purpose specified in point b above,
do not use it for mortgage, pledge, transfer, conversion, donation, lease, capital contribution, or
as security for any other obligation in any form;

(3) Tao diéu kién dé Nguoi Sé Hitu Trai Phiéu Puge Chi Pinh cir can b cling tham gia va
giam sat toan b qué trinh sir dung ban gbc Gidy Ching Nhén va qua trinh lam thi tuc Dang ky
bién dong dét dai v& dinh chinh muc dich sir dung dt theo Diéu 4.2(c) va Diéu 7.2(e) Hop Déng
Thé Chap; dinh k¥ hodc theo yéu ciu, bdo cdo bang van ban cho Ngudi S& Hiru Tréi Phiéu Puoge
Chi Dinh va PDNSHTP vé tién d thuc hién thu tuc;

Facilitate conditions for the Designated Bondholder to appoint personnel to participate in
and supervise the entire process of utilizing the original Certificate and the land registration
procedures for correction of the land use purpose pursuant to Article 4.2(c) and Article 7.2(e) of
the Mortgage Contract; periodically or upon request, submit written reports to the Designated
Bondholder and the Bondholders’ Representative regarding the progress of the procedures,

(4) Uy quyén khong hity ngang cho Ngudi Sé Hiru Trai Phiéu Duge Chi Dinh tryc tiép nhan
Gidy chimg nhan méi/Gidy Chimg Nhén da chinh Iy tai co quan nha nuéc c6 thdm quyén; ban
giao ngay ban gbc Gidy chimg nhén va céc gidy t& lién quan cho Ngudi S& Hiru Trai Phiéu Puge
Chi Dinh theo quy dinh tai Diéu 4 Hop Dong Thé Chép;

Irrevocably authorize the Designated Bondholder to directly receive the newly issued
Certificate/amended Certificate from the competent state authority; immediately hand over the
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original Certificate and relevant documents to the Designated Bondholder in accordance with
Article 4 of the Mortgage Contract,

(5) Thyc hién dinh gid lai Tai San Bao Pam boi mot Cong Ty Tham Dinh Gid Pugc Phép
ngay sau khi hoan tat viéc dinh chinh muc dich st dung dét; toan bd chi phi dinh gid lai do To
Chirc Phat Hanh chiu;

Conduct a revaluation of the Collateral by an Authorized Valuation Company immediately
afier the completion of the correction of land use purpose; the Issuer shall bear all costs associated
with the revaluation,

(6) Ky két phu luc sira ddi, bd sung Hop Pdng Thé Chip va/hoic hop dong thé chép méi,
thuc hién thu tuc cong chimg va dang ky thay dbi noi dung bién phép bao dam da dang ky tai co
quan c6 thAm quyén trong vong ...... (......) Ngay Lam Viéc ké tir ngay duoc cdp Gidy ching
nhin ma&i/Gidy Chimg Nhén duogc chinh ly; chiu toan b phi, 1& phi, chi phi lién quan;

Execute an amendment and supplement 1o the Mortgage Contract and/or a new morigage
coniract, complete notary procedures and registration of changes to the registered security
measure with the competent authority within ... ... (......) Working Days from the date of issuance
of the newly issued Certificate/amended Certificate; bear all related fees, charges, and expenses;

(7) Bao dam duy tri Ty Lé Bao Dam khong thép hon Ty Lé Bao Pam Tdi Thiéu (150% tong
ménh gid Tréi Phiéu dang luu hanh) trong sudt Thoi Han Mugn va sau khi hoan tét viée dinh chinh
muc dich sir dung dit; bd sung va/hoic thay thé Tai San Bao Dam theo yéu cau cua Ngudi So Hitu
Trai Phiéu Puoc Chi Dinh trong trudng hop khong dap ung;

Ensure the maintenance of the Collateral Coverage Ratio at not less than the Minimum
Collateral Coverage Ratio (150% of the total par value of outstanding Bonds) throughout the
Borrowing Period and upon completion of the correction of land use purpose; supplement and/or
substitute Collateral as requested by the Designated Bondholder in the event of non-compliance;

(8) Cam két viéc muon lai ban gbc Gidy Chimg Nhan va viéc dinh chinh muc dich sir dung
dét khong gay anh huéng t6i hiéu luc, gid tri phép 1y, kha nang thuc hién Hop Ddng Thé Chép,
khong lam giam gia tri Tai San Bao Pam, khong xam hai t&i quyén va loi ich hop phép ctia Ngudi
S& Hiru Trai Phiéu Pugc Chi Pinh va Nhimg Nguoi Sé Hiru Tréi Phiéu, va khong lam phét sinh
Sy Kién Vi Pham theo Céc Diéu Kién Trai Phiéu;

Covenant that the borrowing of the original Certificate and the correction of land use
purpose shall not affect the validity, legal effect, or enforceability of the Morigage Contract, shall
not reduce the value of the Collateral, shall not prejudice the legitimate rights and interests of the
Designated Bondholder and the Bondholders, and shall not result in an Event of Default under
the Terms and Conditions of the Bonds;

(9) Thong bao ngay biang vin ban cho Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu Puogc Chi Pinh va
DDNSHTP v& moi bién ddng, rui ro, tranh chép, khiéu nai hodc su kién c6 kha ning anh huong
dén Tai San Bao Dam hodc dén viée dinh chinh muc dich sir dung dét theo Piéu 7.2(c) Hop Déng
Thé Chép;

Immediately notify the Designated Bondholder and the Bondholders’ Representative in
writing of any correction, risks, disputes, complaints, or events that may affect the Collateral or
the correction of land use purpose pursuant to Article 7.2(c) of the Mortgage Contract;
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(10) Thuc hién cong bb théng tin vé viéc muon lai Gidy Chimg Nhan va viéc dinh chinh
muc dich sir dung d4t déi véi Tai San Bao Pam theo quy dinh ctia phap ludt va Céc Piéu Kién
Trai Phiéu.

Disclose information regarding the borrowing of the Certificate and the correction of land
use purpose for the Collateral in accordance with the provisions of law and the Terms and
Conditions of the Bonds.

Néi dung 3: Uy quyén cho Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu Pugc Chi Pinh — Ngin hang TMCP
Viét Nam Thinh Vwgng (VPBank) (hanh djng nhin danh lgi ich ciia chinh minh, dong thoi
thay mit va vi lgi ich ctia Nhirng Ngwoi S¢ Hiru Trai Phiéu con lai) thwe hién cic cong viée
sau:

Matter 3: Authorize the Designated Bondholder — Vietnam Prosperity Joint Stock Commercial
Bank (VPBank) (acting on its own behalf, as well as on behalf of and for the benefit of the other
Bondholders) — to perform the following tasks:

(1) Quyét dinh chip thuén hodc khong chip thudn yéu ciu muon lai ban gbe Gidy Chimg
Nhén ctia Té Chirc Phat Hanh theo Diéu 4.2(c) Hop Pdng Thé Chép; quyét dinh Thoi Han Muon
cu thé, viéc gia han Thoi Han Mugn va cac diéu kién can thiét khac trude, trong va sau khi cho
mugn lai ban gbc Gidy Chimng Nhén;

Decide whether to approve or disapprove the Issuer's request to borrow the original
Certificate pursuant to Article 4.2(c) of the Mortgage Contract; determine the specific Borrowing
Period, the extension of the Borrowing Period, and other necessary conditions before, during, and
after the lending of the original Certificate;

(2) Ban hanh vén ban chap thuan viéc thuc hién thi tuc Dang ky bién dong dat dai vé dinh
chinh muc dich sir dung dét d6i v6i Tai San Bao Pam theo Diéu 7.2(b) Hop Pong Thé Chap va
quyét dinh céc diéu kién kém theo (néu c6);

Issue a written approval for carrying out the land registration procedures for correction of
the land use purpose for the Collateral pursuant to Article 7.2(b) of the Morigage Contract and
determine attached conditions (if any);

(3) Pam phan, ky két Bién ban ban giao gidy to lién quan dén Tai San Thé Chap, Bién ban
nhin lai gidy t& va cac hd so, tai liéu khac ¢6 lién quan véi T6 Chirc Phat Hanh;

Negotiate and execute the Minutes of Handover of documents relating to the Collateral, the
Minutes of receipt of documents, and other relevant dossiers and documents with the Issuer;

(4) Giam sét toan bd qué trinh TS Chirc Phat Hanh sir dung ban gbe Gidy Chiing Nhén; yéu
ciu T4 Chirc Phat Hanh hoan tra ban gdc Gidy Chimg Nhén truéce han khi xét thy can thiét dé
bao vé quyén va loi ich hop phép ctia Nhitng Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu;

Supervise the entire process of the Issuer utilizing the original Certificate, require the Issuer
to return the original Certificate prior to the due date whenever deemed necessary to protect the
legitimate rights and interests of the Bondholders;

(5) Truc tiép nhén Gidy chimg nhin méi/Gidy Ching Nhan da dugc chinh Iy tai co quan nha
nuée c6 thim quyén theo uy quyén ctia T6 Chirc Phat Hanh;

Directly receive the new Certificate/ the amended Certificate from the competent state
authority, as authorized by the Issuer;



(6) Dam phén, ky két phu luc stra dbi, bd sung Hop Ddng Thé Chip, hop ddng thé chip mai,
céac phu luc/thoa thuan sira ddi, bd sung Van Kign Trai Phiéu va céc ho so khéc 6 lién quan; lam
viée v6i céc co quan, t6 chirc dé cong chimg va dang ky thay ddi ndi dung bién phap bao dam da
dang ky (néu can thiét) ddi voi Tai San Bao Pam;

Negotiate and execute amendments and supplements to the Morigage Contract, new
morigage contracts, amendments and supplements to/agreements amending and supplementing
the Bond Documents and other relevant dossiers; work with authorities and organizations io
conduct notarization and register changes to the registered security measure (if necessary)
regarding the Collateral;

(7) Quyét dinh céc didu kién cin thiét trudc va sau khi nhan thé chép, thay doi, bd sung, giai
chép, rut bot va thuc hién cac hanh dong khac lién quan dén Tai San Bao Pam (khong phai la ¢b
phiéu) phu hop quy dinh phép lut va Vin Kién Trai Phiéu;

Determine necessary conditions before and afier accepting a morigage, amending,
supplementing, releasing, withdrawing, and taking other actions relating to the Collateral (other
than shares) in accordance with the provisions of law and the Bond Documents;

(8) Céc cong viée khac duoe quy dinh cu thé tai Ban Cong B& Théng Tin va Vin Kién Trai
Phiéu.

Other tasks as specifically provided under the Offering Circular and the Bond Documents.
Diéu 2: Diéu khoin thi hanh
Article 2: Implementation clauses

Nghi quyét ¢6 hiéu Iuc ké tir ngay ky. Hoi dong quan trj, Ban Téng Giam dbc Tong Cong
ty, cée don vi va ¢4 nhan ¢6 lién quan can ctr Nghi quyét thi hanh./.

This resolution shall be effective from the date of signing. The Board of Directors, the Board
of General Directors, and relevant units and individuals are required to execute the task in
accordance with this Resolution./.

TM. HOI PONG QUAN TRI
Noi nhin: ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
Recipients:
- Nhue diéu 2;
As per Article 2;
- Luu BPC.
Filed at the Legal Depariment.
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APPENDIX 1
CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Djc ldp — Tw do — Hanh phic
Independence - Freedom — Happiness
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PHIEU LAY Y KIEN NGUOI SO HU'U TRAI PHIEU MA SGR12501 CUA CONG TY

CO PHAN TONG CONG TY CO PHAN PIA OC SAI GON
(“TO CHUC PHAT HANH” hoic “SGR”)

BONDHOLDERS' WRITTEN BALLOT OF BOND CODE SGR12501 ISSUED BY

SAIGON REAL ESTATE GROUP JOINT STOCK COMPANY
(THE "ISSUER" or "SGR"')

V/v: Dinh chinh muc dich sic dung ddt va cho muon lai ban goc Gidy chieng nhan doi véi Tai

San Bao Dam cua Trai Phiéu ma SGR12501

Re: Correction of land use purpose and borrowing of the original Certificate for the Collateral

of Bond Code SGR12501

I. CAN CU PHAP LY/ LEGAL BASIS
Phiéu ldy y kién nay duoc lap can cit vao/ This Written Ballot is prepared based on:

(1)

(2)

3)

“4)

6))

Luét Ching khoéan, Luat Doanh nghiép, Luat Dét dai, Bo luat Dan su va van ban huéng dan;
The Law on Securities, the Law on Enterprises, the Law on Land, the Civil Code, and the
guiding documents;

Nghi dinh 153/2020/ND-CP, Nghi dinh 65/2022/ND-CP, Nghi dinh 08/2023/ND-CP cua
Chinh phu;

Decree No. 153/2020/ND -CP Decree No. 65/2022/ND-CP and Decree No. 08/2023/ND-
CP of the Government,

Nghi quyét s§ 17/2025/NQ-HPQT ngay 26 thang 12 nim 2025 cta Hoi dong Quan tri cia
Té Chuc Phat Hanh vé viéc Thong qua viée chao ban, phat hanh va déng ky giao dich trai
phiéu riéng 1é va phé duyét Phuong An phét hanh Trdi phiéu nim 2025;

Resolution No. 17/2025/NQ-HDQT dated December 26", 2025, of the Issuer's Board of

Directors regarding the approval of private placement, issuance, and registration of bond
trading, and the approval of the 2025 Bond Issuance Plan,

Ban Céng Bb Thong Tin vé chao ban trai phiéu riéng I¢é tai thi truong trong nude do Té Chie
Phat Hanh ban hanh ngay 26/12/2025 (“Ban Céng B6 Thong Tin™);

The Offering Circular regarding the private placement of bonds in the domestic market
issued by the Issuer on December 26" 2025 ("Offering Circular’);

Hop ddng Pai Dién Nguoi Sé Hiru Trai Phiéu 12/2025/BHA/SGR - OCBS dugc ky két ngay
26 thang 12 nam 2025 giira Té Chirc Phat Hanh va Cong ty C6 phan Ching khoan OCBS
(“Hop DBong Pai Dién”);
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Bond Holder Agent No. 12/2025/BHA/SGR - OCBS signed on December 26™ 2025, between
the Issuer and OCBS Securities Joint Stock Company ("Bond Holder Agent");

(6) Nghi Quyét Ngudsi S& Hiru Trai Phiéu s 01/2026/NQ-NSHTP ngay 16/01/2026;
Resolution of Bondholders No. 01/2026/NQ-NSHTP dated January 16" 2026;

(7) Hop Déng Thé Chip sb BCLC-14341/HPTC ngay 09/02/2026 giita T6 Chitc Phat Hanh va
Ngan hang TMCP Viét Nam Thinh Vugng (VPBank) — Chi nhanh S¢& Giao Dich 2 (“Hop

Pong Thé Chap™);

Mortgage Contract No. BCLC-14341/HDTC dated February 9" 2026 between the Issuer
and Vietnam Prosperity Joint Stock Commercial Bank (VPBank) — Operation Center

Branch (*Mortgage Contract”);

(8) Céng van sb: /CV-SGR ciia SGR dé nghi lay y kién Nguoi S& Hiru Trai Phiéu ma

SGR12501 bing van ban.

Olfficial Letter No. /CV-SGR of SGR requesting to collect Bondholders  opinions in

writing of Bond Code SGR12501;

IL. THONG TIN NGU'OI SO HU'U TRAI PHIEU/ BONDHOLDER INFORMATION

Ho va tén/Phép nhén:
Full Name / Legal Entity:

...............................................................

S6 CMND/CCCD/M s6 doanh nghiép:

Business Registration No./ID Card No./
Passport No.:

...............................................................

S6 dang ky so hiru:

Registration Number:

...............................................................

S6 lugng trai phiéu s& hitu tai Ngay Chét
Danh Sach:

Total number of bonds owned as of the
Record Date:

Dia chi lién hé&/ Address:

...............................................................

S dién thoai/ Tel:

...............................................................

Email:

...............................................................

IIL. NQI DUNG LAY Y KIEN/ CONTENT
NOI DUNG 1: Chap thuin chii trwong cho T6 Chirc Phat Hanh thwe hién thi tuc Ping ky
bién déng dAt dai vé dinh chinh muc dich sir dung dit tir “PAt thwong mai, dich vu (tru sé
van phong lam viéc)” sang “Pit & db thi” d6i véi Tai San Bao Pam.

MATTER 1: Approval of the policy for the Issuer to carry out the land registration procedures
for correction of the land use purpose for the Collateral from "Commercial and service land
(office headquarters)" to "Urban residential land".

Théng tin Tai San Bao Dam/ Collateral Information:




Tai San Biao Pam

Collateral

Tai San Bao Pam 2 — Quyén sir dung dét va quyén sé hitu Toa nha vin
phong Saigonres sb 63-65 Dién Bién Phu, Thanh phé H6 Chi Minh
Collateral 2 - Land use rights and ownership of the Saigonres Office
Building at No. 63-65 Dien Bien Phu Street, Ho Chi Minh City

Giéy chirng nhén

Certificate

Gify chirmg nhan Quyén s& hitu nha & va Quyén sir dung dat &, Ho so
gbe s6 11562/99 (BAN CAP CHO CHU SO HUU) do Uy ban Nhén
déan Thanh phd Ho Chi Minh cép ngay 30/09/1999; cap nhat thong tin
nha & ngay 17/12/2002; cap nhét tén chu s& hitu, muc dich sir dung dét,
don vi hanh chinh cta nha dét lan cudi ngay 06/06/2025 (“Gidy Chimg
Nhén™)

Certificate of Ownership of Residential House and Land Use Rights,
original file No. 11562/99 (COPY ISSUED TO OWNER) issued by the
People’s Committee of Ho Chi Minh City on September 30" 1999;
housing information updated on December 17", 2002; owner's name,
land use purpose, and administrative unit of the property last updated
on June 6", 2025 (“Certificate”)

Thira d4t s6 / Té ban d6 sb
Land Lot No. / Map Sheet No.

Mot phan BK 1,319 / Thir 1, Trung tim Thi Nghe
Part of BK 1, 319 / Parcel No. 1, Thi Nghe Center

Pia chi
Address

63-65 dudong Dién Bién Phu, Phuong 2, Quén Binh Thanh, Thanh phé
Ho Chi Minh (nay 1a 63-65 duong Dién Bién Phu, Phuong Gia Dinh,
Thanh phé Hb Chi Minh)

63-63 Dien Bien Phu Street, Ward 2, Binh Thanh District, Ho Chi
Minh City (now 63-65 Dien Bien Phu Street, Gia Dinh Ward, Ho Chi
Minh City)

Dién tich dét

Total area

386 m? (hinh thirc str dung: riéng 386 m?)
386 m? (form of use: private 386 m?)

Muc dich sir dung dat hién tai

Current land use purpose

Pat thuong mai, dich vu (tru s& vin phong lam viéc)

Commercial and service land (office headquarters)

Muc dich sir dung dit dé xuit
dinh chinh

Proposed land use purpose
upon correction

Dét & d6 thi/ Urban residential land

ae = z . r. A
Tai san gan lién voi dat

Assets attached ro land

Nha ¢ — Téng dién tich sir dung: 2.138,31 m? Dién tich xdy dung:
206,24 m?; Két cdu: tuong gach, san BTCT, mai BTCT + ton; S tang:
09

Residential house — Total usable area: 2.138,31 m?: Construction
area: 206,24 m?; Structure: brick walls, reinforced concrete floors,
reinforced concrete + corrugated iron roof; Number of stories: 09

Chii s¢ hitu / Bén Thé Chap
Owner / Morigagor

Céng ty C phan Tdng Céng ty Cb phan Dia 6c Sai Gon

Saigon Real Estate Group Joint Stock Company
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Gia tri theo dinh gia 170.072.615.418 VND (Mgt tram bay muoi ty khong trim bay muoi
hai triéu sau trim mudi 1Am nghin bdn trim muoi tam dong) theo
Chimg thu thim dinh gid s6 254/2025/12295/CT-VATC ngay
20/12/2025 va Bién ban dinh gia tai san ngay 09/02/2026

VND 170.072.615.418 (One hundred seventy billion, seventy-two
million, six hundred fifteen thousand, four hundred eighteen dong) in
accordance with Valuation Certificate No. 254/2025/12295/CT-VATC
dated December 20", 2025, and the Asset Valuation Minutes dated
February 9", 2026

Hop Pong Biao Piam 2 Hop Pdng Thé Chép sé BCLC-14341/HDTC ngay 09/02/2026 giiia
Té Chirc Phat Hanh va Ngudi Sé Hiru Tréi Phiéu Puge Chi Dinh; da
duoc cong chimg tai Van phong Cong chirng Gia Dinh, Thanh phd Ho
Chi Minh ngay 09/02/2026 va da ding ky bién phap bao dam theo quy
dinh (“Hop Pdng Thé Chap”)

Mortgage Contract No. BCLC-14341/HDTC dated February 9", 2026
between the Issuer and the Designated Bondholder; notarized at Gia
Dinh Notary Office, Ho Chi Minh City on February 9", 2026 and
registered for secured transactions in accordance with regulations
(“Mortgage Contract”)

Appraised value

Security Contract No. 2

Bén dang qudn ly ban gbe | Ngan hang TMCP Viét Nam Thinh Vuong (VPBank) — Chi nhanh S&

Gidy Chirng Nhén Giao Dich 2, v6i tu cach Nguoi S& Hiru Trai Phiéu Pugc Chi Dinh,
Party holding the original | theo Dicu 4.2(a) Hop Déng Thé Chép
Certificate Vietnam Prosperity Joint Stock Commercial Bank (VPBank) -

Operation Center 2 Branch, as the Designated Bondholder, pursuant
to Article 4.2(a) of the Mortgage Contract

Viéc thue hién thu tuc Dang ky bién dong dit dai vé dinh chinh muc dich str dung déat néu
trén khong lam thay doi nguoi sir dung dat/chu s& hiru tai san gén lién véi dét, khong lam chdm
dut, vo hiéu hodc giam hiéu luc cua Hop Pdng Thé Chép. Toan bd quyén sir dung dit, quyén so
hitu tai san gin lién v6i dat sau khi dugc dinh chinh muc dich str dung (bao gdm ca phan gié tri
tang thém) tiép tuc 1a Tai San Bao Pam cho cic Nghia Vu Pugc Bao Dam cta Trai Phiéu theo
Hop Déng Thé Chip va Cac Diéu Kién Trai Phiéu.

The aforementioned land registration procedures for correction of the land use purpose
shall not alter the land user/owner of assets attached to the land, nor shall it terminate, invalidate,
or diminish the validity of the Mortgage Contract. The entire land use rights and ownership of
assets attached to the land following such correction of the land use purpose (including any
appreciation value) shall continue to serve as the Collateral for the Secured Obligations of the
Bonds pursuant to the Mortgage Contract and the Terms and Conditions of the Bonds.

Biéu quyét/ Voting:

PONG Y/ AGREE
KHONG PONG Y/ DISAGREE

NOI DUNG 2: Chép thuén cho Té Chirc Phit Hanh muon lai ban géc Gidy Chiing Nhan tir
Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu Pwgce Chi Pinh dé thye hién thi tuc Ding ky bién dong dit dai vé
dinh chinh muc dich sir dung dit néu tai NOI DUNG 1.



MATTER 2: Approval for the Issuer to borrow the original Certificate from the Designated
Bondholder to carry out the land registration procedures for correction of the land use purpose
specified in Matter 1.

a.

Gidy to duge muon lai: Ban gbe Gidy Chimg Nhan Quyén sé hitu nha & va Quyén sir dung
dat &, Ho so gbe s 11562/99 (BAN CAP CHO CHU SO HU'U) do Uy ban Nhan dan Thanh
phé Hd Chi Minh c4p ngay 30/09/1999 (cap nhét ldn cudi ngay 06/06/2025) va céc gidy to,
tai lidu khéc c6 lién quan dén Tai San Bao Pam (néu c6) ma Ngudi S& Hiru Trai Phiéu Pugc
Chi Dinh dang quan 1y theo Diéu 4.2(a) Hop Dong Thé Chap.

Borrowed documents: The original Certificate of Ownership of Residential House and Land
Use Rights, original file No. 11562/99 (COPY ISSUED TO OWNER) issued by the People's
Committee of Ho Chi Minh City on Seprember 30", 1999 (last updated on June 6", 2025)
and other relevant papers and documents related to the Collateral (if any) currently held by
the Designated Bondholder pursuant to Article 4.2(a) of the Mortgage Contract.

Muc dich muon lai: Chi d thyuc hién thu tuc Dang ky bién dong dat dai vé dinh chinh muc
dich st dung dét tir “D4t thuong mai, dich vu (tru s& vin phong lam viéc)” sang “Dét & do
thi” déi véi Tai San Bao Pam tai co quan nha nude c6 thdm quyén. Té Chic Phat Hanh
khong duge sir dung ban gbe Gidy Chimg Nhan muon lai cho bat ky muc dich nao khac.
Purpose of borrowing: Solely for carrying out the land registration procedures for
correction of the land use purpose from “Commercial and service land (office
headquarters)” to “Urban residential land” for the Collateral at the competent staie
authority. The Issuer shall not use the borrowed original Certificate for any other purpose.
Thoi han muon lai: 30 ngay lam viée ké tir ngay Céc Bén ky Bién ban ban giao gidy to lién
quan dén Tai San Thé Chép theo Diéu 4.2(c) Hop Dong Thé Chép (“Théi Han Mwen”).
Thoi Han Muon c6 thé duoc gia han theo chép thuédn b%mg vin ban cua Nguoi S¢ Hiru Trai
Phiéu Bugc Chi Dinh.

Borrowing period: 30 working days from the date on which the Parties sign the minutes of

handover of documents related to the Collateral pursuant to Article 4.2(c) of the Mortgage
Contract (*Borrowing Period”). The Borrowing Period may be extended upon the written
approval of the Designated Bondholder.

Didu kién hoan tra: Té Chirc Phat Hanh cam két hoan tra ddy du, nguyén ven ban gbc Gidy
Chimg Nhan (hodic Gidy ching nhin méi duge cép/duoc chinh 1y theo trudng hop (i) dudi
day) cho Nguoi So Hitu Trai Phiéu Puge Chi Dinh khi xay ra mdt trong céc truong hop sau
day, tiy truong hop nao dén trudce:

Return conditions: The Issuer commits to returning the original Certificate (or the newly
issued/amended Certificate as under case (i) below) fully and intact to the Designated
Bondholder upon the occurrence of any of the following events, whichever comes first:

(i) Ngay sau khi hoan tt thu tuc Pang ky bién dong dét dai vé dinh chinh muc dich sir dung

d4t: Té Chirc Phat Hanh ban giao ngay ban gbc Gidy chimg nhin méi duge cép hogc Gidy
Chirng Nhén da dugc co quan nha nudc co thdm quyén chinh ly/cdp nhéat muc dich sir dung
dat, ciing toan bd gidy to, tai liéu sira ddi, bd sung, thay thé c6 lién quan, cho Ngudi S¢
Hiru Trai Phiéu Pugc Chi Dinh giit trong sudt thoi han hidu lye ctia Hop DPdng Thé Chap,
theo diing quy dinh tai Diéu 4.2(b) va Diéu 4.2(c) Hop Pong Thé Chép;

Immediately upon completion of the land registration procedures for correction of the land
use purpose: The Issuer shall immediately hand over the newly issued original Certificare
or the Certificate that has been amended/updated with the land use purpose by the
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competent state authority, together with all related amended, supplemented, or replaced
papers and documents, to the Designated Bondholder for custody throughout the validity
period of the Mortgage Contract, in accordance with Article 4.2(b) and Article 4.2(c) of
the Mortgage Contract;

(ii) Ngay khi viéc dinh chinh muc dich sir dung d4t khong thuc hién duge: khi ¢6 van ban,

quyét dinh hodc thong bao ctia co quan nha nudc c6 thAm quyén vé viéc khong chép thuén,
tir chdi, dinh chi hodc khéng thé thuc hién viéc dinh chinh muc dich sir dung dét theo chu
truong, quy hoach, ké hoach str dung dit hodc quy dinh clia co quan nha nuéc c6 thim
quyén; hodic Té Chirc Phat Hanh quyét dinh khong tiép tuc thuc hién thi tuc Dang ky bién
déng dét dai vé& dinh chinh muc dich sir dung dat;

Immediately upon the correction of land use purpose becoming unfeasible: upon the
issuance of a document, decision, or notification by a competent state authority regarding
the non-approval, refusal, suspension, or impossibility of carrying out the correction of
land use purpose in accordance with policies, master plans, land use plans, or regulations
of the competent state authority; or when the Issuer decides not to proceed with the land
registration procedures for correction of the land use purpose;

(iii)Ngay khi hét Thoi Han Muon néu tai diém c trén ddy ma thu tuc Pang ky bién dong dét

dai vé& dinh chinh muc dich sir dung dit chua hoan tat va Thoi Han Muon khong duoc gia
han bing vin ban ciia Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu Puge Chi Pinh; hodc

Immediately upon expiration of the Borrowing Period specified in point ¢ above without
completion of the land registration procedures for correction of the land use purpose, and
provided that the Borrowing Period is not extended in writing by the Designated
Bondholder; or

(iv)Ngay khi c¢6 yéu cau bang vin ban ctia Nguoi S& Hiru Trai Phiéu Puge Chi Pinh trong

truomg hop xay ra Su Kién Vi Pham, Su Kién Xt Ly Tai San Bao Bam hoéc truong hop
Ngudi S& Hiru Trai Phiéu Pugce Chi Dinh xét thdy can thiét dé bao vé quyén va loi ich hop
phap cua Nhiing Nguoi S Hitu Trai Phiéu.

Immediately upon written request from the Designated Bondholder in the event of an Event
of Default, a Collateral Enforcement Event, or whenever the Designated Bondholder
deems it necessary to protect the legitimate rights and interests of the Bondholders.

Cam két ciia Té Chire Phat Hanh/ Commitment of the Issuer:

(1) Chiu toan bd chi phi, 1¢ phi, tién sir dung dét va moi nghia vu tai chinh phat sinh tir

viéc dinh chinh muc dich st dung dét; chu dong thu xép tai chinh dé thanh toan day
du, ding han cac nghia vu nay, bao dam khong lam anh huong dén Tai San Bao Pam
va kha nang thanh toan cac Nghia Vu Pugc Bao Dam;
Bear all costs, fees, land use fees, and any financial obligations arising from the
correction of land use purpose; proactively arrange finances to settle these obligations
in full and on time, ensuring no adverse impact on the Collateral and the ability to pay
the Secured Obligations;

(2) Chi sir dung ban gbc Gidy Chimng Nhan muon lai ding muc dich ghi tai diém b néu
trén; khong str dung dé thé chép, cam cb, chuyén nhugng, chuyén ddi, ting cho, cho
thué, gép vén hoic bao dam cho bét ky nghia vu nao khéc dudi bat ky hinh thirc nao;
Use the borrowed original Certificate solely for the exact purpose specified in point b
above; do not use it for mortgage, pledge, transfer, conversion, donation, lease, capital
contribution, or as security for any other obligation in any form;,
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3)

4)

(&)

(6)

7

Tao diéu kién dé Nguoi S& Hitu Trai Phiéu Puoc Chi Dinh cir can b cing tham gia
va gidm sat toan bd qué trinh sir dung ban gbe Gidy Ching Nhén va qué trinh lam tha
tuc Dang ky bién dong dit dai vé dinh chinh muc dich sir dung dét theo Piéu 4.2(c) va
Diéu 7.2(e) Hop Dong Thé Chip; dinh ky hosic theo yéu cau, bdo cdo bang vin ban
cho Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu Puge Chi Pinh va PDNSHTP vé tién d6 thuc hién thu
tuc;

Facilitate conditions for the Designated Bondholder to appoint personnel to
participate in and supervise the entire process of utilizing the original Certificate and
the land registration procedures for correction of the land use purpose pursuant to
Article 4.2(c) and Article 7.2(e) of the Mortgage Contract; periodically or upon
request, submit written reports to the Designated Bondholder and the Bondholders’
Representative regarding the progress of the procedures;

Uy quyén khong hiy ngang cho Nguoi S¢ Hitu Trai Phiéu Puge Chi Binh truc tiép
nhan Gidy chimg nhin mé&i/Gidy Ching Nhéan da chinh 1y tai co quan nha nude cd
tham quyén; ban giao ngay ban gbc Gidy chimg nhan va cic gidy to lién quan cho
Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu Puge Chi Dinh theo quy dinh tai Diéu 4 Hop Dong Theé
Chép; ;
Irrevocably authorize the Designated Bondholder to directly receive the newly issue
Certificate/amended Certificate from the competent state authority, immediately hand
over the original Certificate and relevant documents to the Designated Bondholder in
accordance with Article 4 of the Mortgage Contract;

Thye hién dinh gia lai Tai San Bao Pam boi mot Cong Ty Thém Dinh Giad Bugc Phép
ngay sau khi hoan tat viéc dinh chinh muc dich stir dung dit; toan bo chi phi dinh gia
lai do Té Chire Phat Hanh chiu;

Conduct a revaluation of the Collateral by an Authorized Valuation Company
immediately after the completion of the correction of land use purpose; the Issuer shall
bear all costs associated with the revaluation;

Ky két phu luc sira ddi, bd sung Hop Pong Thé Chép va/hodc hop dong thé chap mai,
thue hién thu tuc céng chimg va dang ky thay déi ndi dung bién phap bao dam da ding
ky tai co quan c6 tham quyén trong vong ...... P ) Ngay Lam Viéc ké tir ngay duoc
cap Gidy ching nhin méi/Gidy Ching Nhan dugc chinh 1y; chiu toan bg phi, 1& phi,
chi phi lién quan;

Execute an amendment and supplement to the Mortgage Contract and/or a new
mortgage contract, complete notary procedures and registration of changes to the
registered security measure with the competent authority within ... ... (......) Working
Days from the date of issuance of the newly issued Certificate/amended Certificate;
bear all related fees, charges, and expenses;

Bao dam duy tri Ty Lé Bao Pam khéng thép hon Ty Lé Bao Pam Téi Thiéu (150%
téng ménh gia Trai Phiéu dang luu hanh) trong sut Thoi Han Muon va sau khi hoan
tat viéc dinh chinh muc dich sir dung dét; bd sung va/hoic thay thé Tai San Bao Pam
theo yéu cdu ctia Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu Puge Chi Dinh trong truéng hop khong
dap ung;

Ensure the maintenance of the Collateral Coverage Ratio at not less than the Minimum
Collateral Coverage Ratio (150% of the total par value of outstanding Bonds)
throughout the Borrowing Period and upon completion of the correction of land use




purpose; supplement and/or substitute Collateral as requested by the Designated
Bondholder in the event of non-compliance;

(8) Cam két viéc muon lai ban gbc Gidy Ching Nhan va viéc dinh chinh muc dich si

dung dat khong gy anh huéng t6i hiéu luc, gia tri phap 1y, kha nang thuc hién Hop
Pédng Thé Chap, khong lam giam gia tri Tai San Bao Pam, khong xam hai t¢i quyén
va loi ich hop phép cia Nguoi S¢ Hiu Trai Phiéu Pugc Chi Pinh va Nhitng Nguoi
S¢& Hitu Tréi Phiéu, va khong lam phat sinh Su Kién Vi Pham theo Cac Diéu Kién Trai
Phiéu;
Covenant that the borrowing of the original Certificate and the correction of land use
purpose shall not affect the validity, legal effect, or enforceability of the Morigage
Contract, shall not reduce the value of the Collateral, shall not prejudice the legitimate
rights and interests of the Designated Bondholder and the Bondholders. and shall not
result in an Event of Default under the Terms and Conditions of the Bonds;

(9) Thong bao ngay bang van ban cho Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu Puge Chi Dinh va

DDNSHTP vé& moi bién déng, rui ro, tranh chip, khiéu nai hodc sy kién c6 kha niang
anh hudong dén Tai San Bao Pam hozc dén viée dinh chinh muc dich str dung dét theo
biéu 7.2(c) Hop Pdng Thé Chép;
Immediately notify the Designated Bondholder and the Bondholders' Representative
in writing of any correction, risks, disputes, complaints, or events that may affect the
Collateral or the correction of land use purpose pursuant to Article 7.2(c) of the
Mortgage Contract;

(10) Thuc hién cong bd thoéng tin vé viéc muon lai Gidy Chimg Nhan va viée dinh chinh
muc dich st dung dat d6i véi Tai San Bao Pam theo quy dinh cta phap luat va Cac
Diéu Kién Tréi Phiéu.

Disclose information regarding the borrowing of the Certificate and the correction of
land use purpose for the Collateral in accordance with the provisions of law and the
Terms and Conditions of the Bonds.

Biéu quyét/ Voting:

PONG Y/ AGREE
KHONG PONG Y/ DISAGREE

NOI DUNG 3: Uy quyén cho Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu Pwgc Chi Pinh — Ngin hang TMCP
Viét Nam Thinh Vugng (VPBank) (hanh dong nhin danh l¢i ich ciia chinh minh, ddng thoi
thay mit va vi loi ich cia Nhirng Ngwoi Sé Hiru Trii Phiéu con lai) thwe hién cdc cong viée
sau:
MATTER 3: Authorize the Designated Bondholder — Vietnam Prosperity Joint Stock
Commercial Bank (VPBank) (acting on its own behalf, as well as on behalf of and for the benefit
of the other Bondholders) — to perform the following tasks:
(1) Quyét dinh chép thuan hodc khong chép thudn yéu cau muon lai ban gbc Gidy Chimg
Nhan ctia Té Chirc Phat Hanh theo Diéu 4.2(c) Hop Pong Thé Chap; quyét dinh Thoi
Han Muon cu thé, viéc gia han Thoi Han Muon va céc diéu kién can thiét khac trude,
trong va sau khi cho muon lai ban gbe Gidy Ching Nhan;
Decide whether to approve or disapprove the Issuer's request to borrow the original
Certificate pursuant to Article 4.2(c) of the Mortgage Contract,; determine the specific
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4)
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Borrowing Period, the extension of the Borrowing Period, and other necessary
conditions before, during, and after the lending of the original Certificate;
Ban hanh vin ban chip thuén viéc thuc hién thu tuc Dang ky bién dong dét dai vé dinh
chinh muc dich sir dung dét d6i v6i Tai San Bao Dam theo Diéu 7.2(b) Hop DPong Thé
Chap va quyét dinh cac diéu kién kém theo (néu co);
Issue a written approval for carrying out the land registration procedures for correction
of the land use purpose for the Collateral pursuant ro Article 7.2(b) of the Morigage
Contract and determine attached conditions (if any);
Dam phén, ky két Bién ban ban giao gidy t& lién quan dén Tai San Thé Chap, Bién ban
nhén lai gidy to va céc hd so, tai liéu khéc c6 lién quan véi T6 Chire Phéat Hanh;
Negotiate and execute the Minutes of Handover of documents relating to the Collateral,
the Minutes of receipt of documents, and other relevant dossiers and documents with the
Issuer,
Giam sét toan bd qua trinh Té Chirc Phat Hanh sir dung ban gdc Gidy Chimg Nhan; yéu
ciu T Chirc Phat Hanh hoan tra ban gbc Gidy Chimg Nhan truéc han khi xét thiy can
thiét dé bao vé quyén va loi ich hop phép ctia Nhitng Nguoi S& Hiru Trai Phiéu;
Supervise the entire process of the Issuer utilizing the original Certificate; require the
Issuer to return the original Certificate prior to the due date whenever deemed necessary
1o protect the legitimate rights and interests of the Bondholders;
Truc tiép nhan Gidy chimg nhan méi/Gidy Chimg Nhan da dugc chinh Iy tai co quan nha
nude ¢ thim quyén theo uy quyén cia Té Chire Phat Hanh;
Directly receive the new Certificate/ the amended Certificate from the competent state
authority, as authorized by the Issuer,
Pam phan, ky két phu luc sira dbi, bd sung Hop Pdng Thé Chép, hop dong thé chip moi,
cac phu luc/thoa thuan sira ddi, bd sung Vian Kién Trai Phiéu va céc hd so khéc c6 lién
quan; lam viéc vdi cac co quan, t6 churc dé cong chimg va dang ky thay d6i noi dung
bién phap bao dam da ding ky (néu can thiét) d6i véi Tai San Bao Dam;

Negotiate and execute amendments and supplements to the Morigage Contract, new
morigage contracts, amendments and supplements to/agreements amending and
supplementing the Bond Documents and other relevant dossiers; work with authorities
and organizations to conduct notarization and register changes to the registered securily
measure (if necessary) regarding the Collateral;

Quyét dinh céc diéu kién can thiét truée va sau khi nhan thé chip, thay déi, bd sung, giai
chip, rut b6t va thuc hién cac hanh dong khac lién quan dén Tai San Bao Pam (khong
phai 1a ¢6 phiéu) phu hop quy dinh phép ludt va Van Kién Trai Phiéu;

Determine necessary conditions before and afier accepting a morigage, amending,
supplementing, releasing, withdrawing, and taking other actions relating to the
Collateral (other than shares) in accordance with the provisions of law and the Bond
Documents;

Céc cong viée khac duge quy dinh cu thé tai Ban Cong BS Thong Tin va Vin Kién Trai
Phiéu.

Other tasks as specifically provided under the Offering Circular and the Bond

Documents.
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Biéu quyét/ Voting:

PONG Y/ AGREE
KHONG PONG Y/ DISAGREE

IV. HUONG DAN HOAN THIEN PHIEU Y KIEN/ INSTRUCTIONS TO COMPLETE
WRITTEN BALLOT

4.1. Ngudi Sé Hiru Tréai Phiéu ghi nhan y kién ctia minh bang cach dénh du “x” hogc “v ” vao
6 thich hop tai cac ndi dung trén/ Bondholders shall record their opinions by marking 'x" or

4.2.

" "in the appropriate boxes for the contents above.
pprop

Phiéu 14y y kién duoc xem 1a hop 16 khi dép tmg tét ca cac didu kién saw/ A4 Written Ballot
is considered valid when it meets all of the following conditions:

()

)

A3)

4

a.

D3 dién ddy du thong tin tai Phan I/ All information in Section II has been fully
completed,
Pi thyc hién theo dung huéng dan tai Muc 4.1/ The instructions in Section 4.1 have
been strictly followed;
Phai ¢6 (i) chir ky ctua nguoi sé hitu trai phiéu 1a ca nhan hodc (ii) chir ky cua ngudi
dai dién theo phép luat/ngudi duoc iy quyén va dong déu hop 1é néu ngudi so hitu tréi
phiéu 1a t chirc; va
It must bear (i) the signature of the Bondholder if an individual, or (ii) the signature
of the legal representative/authorized representative and a valid seal f the Bondholder
is an organization; and
Puogc gui trong thdi han néu tai Muc 4.3 theo mét trong cac phuong thic sau/
Submitted within the timeline specfled in Section 4.3 via one of the following methods:
Giri bang cach chuyén tén tay, giri bing thu bao dam hodc giri qua dich vu chuyén
phat t6i dia chi sauw/ Hand-delivery, registered mail, or dispatched through a
courier service to the following address:
Céng ty C6 phan Chirng khoan OCBS (OCBS)
OCBS Securities Joint Stock Company (OCBS)
Dia chi: Tang 26, Toa nha The Hallmark, sé 15 duong Trin Bach Ping,
Phudng An Khénh, Thanh phé H6 Chi Minh
Address: 26" Floor, The Hallmark Building, No. 15 Tran Bach Dang Street,
An Khanh Ward, Ho Chi Minh City
Ngudi nhén: Ong Poan Ngoc Tén, Truéng nhém — Tu vén thi truomg No
Recipient: Mr. Doan Ngoc Tan, Leader — Debt Capital Markets
Guri ban scan Phiéu ¥ kién da ghi thong tin va c6 chit ky qua email téi dia chi email:
dem@ocbs.com.vn, nhung ban gbc Phiéu LAy Y Kién phai dugc giri trong thoi han
02 (hai) ngay lam viéc sau do.
Sending a scanned copy of the completed and signed Written Ballot via email to:
dem(@ocbs.com.vn, provided that the original Written Ballot must be sent within
02 (two) subsequent working days.
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4.3. Thoi han giri Phiéu 1ay ¥ kién/ Submission deadline

Dé dam bao trinh tu, thu tuc lay y kién Nguoi S Hitu Trai Phiéu, kinh d& nghi Quy Nguoi
S& Hitu Trai Phiéu hoan thién y kién tai Phiéu ldy y kién gui t6i Pai Dién Nguoi So Hitu
Tréi Phiéu (OCBS) cham nhét 17h ngay ...../...../2026.

To ensure the order and procedures for collecting Bondholders' opinions, we kindly request
that all Bondholders complete their opinions in the Written Ballot and send it to the
Bondholder Representative (OCBS) no later than 5:00 PM on ...../...../2026.

Trong trudong hop Pai Dién Nguoi S& Hiru Trai Phiéu nhan dugc day da phiéu biéu quyét
tir 100% Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu trude ngay .../.../2026, Dai Dién Ngudi S& Hitu Tréi
Phiéu va T4 Chirc Phat Hanh s& tién hanh kiém phiéu va 14p bién ban kiém phiéu ngay tai
thoi didm d6. Can ctr vao két qua kiém phidu, Pai Dién Nguoi S Hiru Trai Phiéu va To
Chirc Phat Hanh s& ban hanh Nghi quyét phit hop véi ¥ kién biéu quyét cta cac Nguoi S
Hitu Trai Phiéu (D thao Nghi quyét dinh kém Phiéu ldy ¥ kién).

In the event that the Bondholder Representative receives completed voting ballots from
100% of the Bondholders before ..... /..../2026, the Bondholder Representative and the
Issuer shall proceed to count the votes and prepare a Minute of vote counting at that time.
Based on the vote-counting results, the Bondholder Representative and the Issuer shall issue
a Resolution consistent with the Bondholders' voting opinions (the Drafi Resolution is
attached to this Written Ballot).

Ngudi S¢ Hitu Trai Phidu vui long giri phiéu 14y y kién theo ding cach thic va thoi han da
néu. Trong truong hop Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu khong giri phiéu liy vy kién dung quy dinh,
quyén bidu quyét ctia Ngudi S& Hiru Tréi Phiéu di véi cac van dé néu trén sé& khéng c6 hiéu
luec.

Bondholders are requested to submit the Written Ballot in accordance with the prescribed
method and within the speced deadline. In the event that a Bondholder fails to submit the
Written Ballot as required, that Bondholders 'voting rights regarding the aforementioned
matters shall be deemed invalid.

V.CHU KY XAC NHAN CUA TO CHUC PHAT HANH/ CONFIRMATION SIGNATURE
OF THE ISSUER

CONG TY CO PHAN TONG CONG TY CO PHAN PIA OC SAI GON
SAIGON REAL ESTATE GROUP JOINT STOCK COMPANY
Chii tich Hji ddng quan tri
Chairman of the Board

PHAM THU
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VI. CHU KY XAC NHAN CUA NGUOI SO HUU TRAI PHIEU/ CONFIRMATION
SIGNATURE OF THE BONDHOLDER

Chuing ti/ T6i cam két thong tin cung cép la ding su that va chiu trach nhiém vé ndi dung biéu
quyét cuia minh.

We/l hereby commit that the information provided is true and shall be responsible for our/my
voting decisions.

Ngay ky Phiéu/ Dale of signing: ....... [oeeu.. /2026

Nguoi S& Hiru Trai Phiéu/ Bondholder: ..............cccceveeeenn,
Chirc vu (néu ¢6)/ Position (if GNY): .......ccoeeeeeeeeveiiiiaeaeaeeeiennnn,
(KY, ghi rd ho tén / déng ddu néu la t6 chirc)

(Signature, full name / seal jf an organization)
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DU THAO
DRAFT PHU LUC 2

APPENDIX 2
CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Poc lap - Tu do - Hanh phie
S6/ No.: ...... /2026/NQ-NSHTP Independence - Freedom — Happiness
TP. HCM, ngay ... thang ... nam 2026
HCMC, ..o, 2026

NGHI QUYET NGUOI SO HU'U TRAI PHIEU
Céng ty C6 phan Toéng Cong ty C6 phan Dia ¢ Sai Gon
BONDHOLDER RESOLUTION
Saigon Real Estate Group Joint Stock Company
V/v: Chdp thudn chi triong dinh chinh muc dich sir dung ddt va cho mwon lai ban géc Gidy
chimg nhan aféf voi Tai San Bao Dam ciia Trdi Phiéu SGR12501 do Céng ty Cé phan Ta}?g
Céng ty Cé phdn Dia oc Sai Gon (“Té Chikc Phat Hanh”) phdt hanh nam 2025 (“Trai Phiéu™)
Re: Approval of the policy for the correction of land use purpose and borrowing of the original
Certificate for the Collateral of Bond Code SGR12501 issued by Saigon Real Estate Group Joint
Stock Company (*Issuer”) in 2025 (*'Bonds ")

Can ct/ / Pursuant to:

(1) Nghi dinh sé 153/2020/ND-CP ctia Chinh phti ngay 31 thang 12 nim 2020 duoc sira d6i boi
Nghi dinh s6 65/2022/ND-CP ngay 16 thang 9 nam 2022 va Nghi dinh 08/2023/ND-CP ngay
05 thang 3 nam 2023;

Government 's Decree No. 153/2020/ND-CP dated December 31°, 2020, as amended by
Decree No. 65/2022/ND-CP dated September 16", 2022 and Decree No. 08/2023/ND-CP
dated March 5", 2023;

(2) Ban Céng B6 Thong Tin vé chao bén trai phiéu riéng 1€ tai thi truong trong nuée do T Chire
Phat Hanh ban hanh ngay 26/12/2025 (“Ban Céng B6 Thong Tin™);

The Offering Circular regarding the private placement of bonds in the domestic market
issued by the Issuer on December 26", 2025 ("Offering Circular");

(3) Hop déng Pai Dién Nguoi S¢ Hitu Trai Phiéu 12/2025/BHA/SGR - OCBS duogc ky két ngay
26 thang 12 nam 2025 giita T6 Chuc Phat Hanh va Cong ty Cb phan Chimg khoan OCBS
(“Hop Pong Pai Dién™);

Bond Holder Agent No. 12/2025/BHA/SGR - OCBS signed on December 26", 2025, between
the Issuer and OCBS Securities Joint Stock Company ("Bond Holder Agent”);

(4) Nghi Quyét Nguoi S& Hiru Trai Phiéu sé 01/2026/NQ-NSHTP ngay 16/01/2026;
Resolution of Bondholders No. 01/2026/NQ-NSHTP dated January 16™, 2026;

(5) Hop DPdng Thé Chép sé BCLC-14341/HDTC ngay 09/02/2026 giita To6 Chirc Phat Hanh va
Ngén ha‘m'g TMCP Viét Nam Thinh Vuong (VPBank) — Chi nhanh S¢ Giao Dich 2 (“Hop
Pong Thé Chap™);
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Mortgage Contract No. BCLC-14341/HDTC dated February 9" 2026 between the Issuer
and Vietnam Prosperity Joint Stock Commercial Bank (VPBank) — Operation Center 2
Branch (" Mortgage Contract”);

(6) Danh sach Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu do VSDC lap vao ngay ...../...../2026;
The List of Bondholders established by VSDC on . . ./. . ./2026;

(7) Bién ban kiém phiéu 14y y kién Nguoi S& Hiru Tréi Phiéu ngay ...../...../2026.
Minute of Vote Counting for collecting Bondholders ‘opinions in writing dated ...../...../2026.

Trir khi dugc dinh nghia khéc di trong Nghi Quyét nay, céc thuat ngir viét hoa khi dugc sir dung
trong Nghi Quyét nay s& c6 nghia nhu duge dinh nghia trong Hop DPéng Dai Dién, Ban Cong B
Thong Tin va Vin Kién Trai Phiéu.

Unless otherwise defined in this Resolution, capitalized terms used herein shall have the meanings
ascribed to them in the Bond Holder Agent, Offering Circular, and Bond Documents.

QUYET NGHI
RESOLVE

Diéu 1. Thong qua cdc ndi dung sau:
Article 1. Approval of the following contents:
VAn dé 1: Chép thuén chi trwong cho T Chire Phat Hanh thue hién thi tuc Pang ky bién
dong dét dai vé dinh chinh muc dich si dung dat tir “Pét thwong mai, dich vu (tru sé vin
phong lam viéc)” sang “Pat & do thj” ddi v6i Tai San Bao Pam.
Matter 1: Approval of the policy for the Issuer to carry out the land registration procedures for

correction of the land use purpose for the Collateral from "Commercial and service land (office
headquarters)” to "Urban residential land".

Théng tin Tai San Bao Dam/ Collateral Information:

Tai San Bao Pam Tai San Bao Pam 2 — Quyén sir dung dat va quyén s& hitu Toa nha van
Collateral phong Saigonres s6 63-65 Dién Bién Phu, Thanh phé H6 Chi Minh
Collateral 2 - Land use rights and ownership of the Saigonres Olffice
Building at No. 63-65 Dien Bien Phu Street, Ho Chi Minh City

Giay chirng nhéin Gidy chimg nhan Quyén s& hitu nha & va Quyén sir dung dét ¢, Ho so
Certificate gbe s6 11562/99 (BAN CAP CHO CHU SO HUU) do Uy ban Nhén dan
Thanh phé Hb Chi Minh cap ngay 30/09/1999; cap nhat thong tin nha &
ngay 17/12/2002; cap nhat tén chu sé hiru, muc dich sir dung dat, don vi
hanh chinh ctia nha dét 1an cudi ngay 06/06/2025 (“Giay Chirng Nhan™)
Certificate of Ownership of Residential House and Land Use Rights,
original file No. 11562/99 (COPY ISSUED TO OWNER) issued by the
People’s Committee of Ho Chi Minh City on September 30", 1999;
housing information updated on December 17", 2002; owner’s name,
land use purpose, and administrative unit of the property last updated
on June 6", 2025 (“‘Certificate”)

Thira dit s6 / Tor ban @b sé | Mot phan BK 1, 319/ Thir 1, Trung tim Thi Nghe
Land Lot No. / Map Sheet | Part of BK 1, 319 / Parcel No. 1. Thi Nghe Center
No.
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Dia chi
Address

63-65 duong Dién Bién Phu, Phuong 2, Quan Binh Thanh, Thanh phd
H& Chi Minh (nay 1a 63-65 duong Dién Bién Phu, Phuong Gia Dinh,
Thanh phé H6 Chi Minh)

63-65 Dien Bien Phu Street, Ward 2, Binh Thanh District, Ho Chi
Minh City (now 63-65 Dien Bien Phu Street, Gia Dinh Ward, Ho
Chi Minh City)

Dién tich dat

Total area

386 m? (hinh thirc sir dung: riéng 386 m?)

386 m? (form of use: private 356 m’)

Muc dich sir dung dét hién
tai

Current land use purpose

Pit thuong mai, dich vy (tru s& vin phong lam viéc)

Commercial and service land (office headquariers)

Muc dich sir dung dat dé
xuit dinh chinh
Proposed land use purpose
upon correction

Dit & d6 thi/ Urban residential land

Tai san gin lién voi dat

Assets attached to land

Nha & — Téng dién tich sir dung: 2.138,31 m? Dién tich xdy dung:
206,24 m?; Két cAu: tudng gach, san BTCT, méai BTCT + ton; S6 tz“mg:
09

Residential house — Total usable area: 2.138,31 m*: Construction area:
206,24 m?: Structure: brick walls, reinforced concrete floors, reinforced
concrete + corrugated iron roof; Number of stories: 09

Chii s¢ hiru / Bén Thé Chip

Owner / Mortgagor

Cong ty C phan Téng Cong ty C3 phan Dja ¢ Sai Gon
Saigon Real Estate Group Joint Stock Company

Gia tri theo dinh gia

Appraised value

170.072.615.418 VND (M0t tram bay muoi ty khéng tram bay muoi hai
triéu sdu trim mudi lim nghin bon trim mudi tm ddng) theo Ching thu
thim dinh gia s 254/2025/12295/CT-VATC ngay 20/12/2025 va Bién
ban dinh gia tai san ngay 09/02/2026

VND 170.072.615.418 (One hundred seventy billion, seventy-two
million, six hundred fifieen thousand, four hundred eighteen dong) in
accordance with Valuation Certificate No. 254/2025/12295/CT-VATC
dated December 20", 2025, and the Asset Valuarion Minutes dated
February 9" 2026

Hop Dong Bio Pam 2
Security Contract No. 2

Hop Ddng Thé Chép sé BCLC-14341/HDTC ngay 09/02/2026 giita T6
Chirc Phat Hanh va Nguoi S& Hiru Trai Phiéu Dugc Chi Dinh; da duge
cong chimg tai Vin phong Cong chimg Gia Dinh, Thanh phé Hé Chi
Minh ngay 09/02/2026 va da dang ky bién phap bao dam theo quy dinh
(“Hop Dong Thé Chap™)

Mortgage Contract No. BCLC-14341/HDTC dated February 9", 2026
berween the Issuer and the Designated Bondholder; notarized at Gia
Dinh Notary Office, Ho Chi Minh Ciry on February 9" 2026 and
registered for secured transactions in accordance with regulations
(" Mortgage Contract™)
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Bén dang quén ly ban gbc | Ngan hang TMCP Viét Nam Thinh Vuong (VPBank) — Chi nhanh So
Giéy Chirng Nhén Giao Dich 2, véi tu cach Nguoi S& Hiru Trai Phiéu Pugc Chi Dinh, theo
Party holding the original Diéu 4.2(a) Hop Pong The Chap

Certificate Vietham Prosperity Joint Stock Commercial Bank (VPBank) —
Operation Center 2 Branch, as the Designated Bondholder, pursuant to
Article 4.2(a) of the Mortgage Contract

Viéc thuc hién thi tuc Dang ky bién dong dit dai vé dinh chinh muc dich sir dung dét néu
trén khong lam thay déi ngudi sir dung dét/chi sé hitu tai san gén lién voi dat, khong lam chdm
dit, vo hiéu hodc giam hiéu luc ciia Hop Ddng Thé Chép. Toan b quyén sir dung dat, quyén s&
hitu tai san gén lién véi dat sau khi dugc dinh chinh muc dich sir dung (bao gbm ca phén gia tri
tang thém) tiép tuc 1a Tai San Bao Dam cho cac Nghia Vu Pugc Bao Pam cua Tréi Phiéu theo
Hop Déng Thé Chip va Cac Diéu Kién Trai Phiéu.

The aforementioned land registration procedures for correction of the land use purpose
shall not alter the land user/owner of assets attached to the land, nor shall it terminate, invalidate,
or diminish the validity of the Mortgage Contract. The entire land use rights and ownership of
assets attached to the land following such correction of the land use purpose (including any
appreciation value) shall continue to serve as the Collateral for the Secured Obligations of the
Bonds pursuant to the Mortgage Contract and the Terms and Conditions of the Bonds.

VAn dé 2: Ch4p thuin cho Td Chirc Phat Hanh mwon lai ban gée Gidy Chimg Nhan tir Nguwoi

S& Hiru Trai Phiéu Pwgce Chi Pinh dé thuc hién thi tuc Ping ky bién dong dét dai vé dinh

chinh muc dich sir dung dit néu tai Vén dé 1.

Matter 2: Approval for the Issuer to borrow the original Certificate from the Designated

Bondholder to carry out the land registration procedures for correction of the land use purpose

specified in Matter 1.

a.  Gidy to duoc muon lai: Ban gbc Gidy Chimg Nhan Quyén s hitu nha ¢ va Quyén sir dung
dAt &, Hd so gbe s6 11562/99 (BAN CAP CHO CHU SO HUU) do Uy ban Nhén dén Thanh
phé Hd Chi Minh cép ngay 30/09/1999 (cap nhét ldn cudi ngay 06/06/2025) va cac gidy to,
tai lidu khéc ¢6 lién quan dén Tai San Bao Pam (néu c6) ma Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu Puoc
Chi Pinh dang quan Iy theo Diéu 4.2(a) Hop Pdng Thé Chip.

Borrowed documents: The original Certificate of Ownership of Residential House and Land

Use Rights, original file No. 11562/99 (COPY ISSUED TO OWNER) issued by the People s

Committee of Ho Chi Minh City on September 30", 1999 (last updated on June 6", 2025)

and other relevant papers and documents related to the Collateral (if any) currently held by

the Designated Bondholder pursuant to Article 4.2(a) of the Mortgage Contract.

b.  Muc dich mugn lai: Chi dé thuc hién thu tuc DPéang ky bién dong dat dai vé dinh chinh muc
dich sir dung dét tir “Dét thuong mai, dich vu (tru sé van phong lam viéc)” sang “Dét & do
thi” dbi v6i Tai San Bao Pam tai co quan nha nudc c¢6 tham quyén. Té6 Chirc Phat Hanh
khong duoc sir dung ban gbe Gidy Chimg Nhén muon lai cho bét ky muc dich nao khac.
Purpose of borrowing: Solely for carrying out the land regisiration procedures for
correction of the land use purpose from “Commercial and service land (office
headquarters)” to “Urban residential land” for the Collateral at the competent state
authority. The Issuer shall not use the borrowed original Certificate for any other purpose.

c.  Thoi han muon lai: 30 ngay lam viéc ké tir ngay Cac Bén ky Bién ban ban giao gidy to lién
quan dén Tai San Thé Chap theo Piéu 4.2(c) Hop Pong Thé Chap (“Th¥i Han Mwgn”).
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Thoi Han Muon ¢6 thé duoc gia han theo chp thuén bing van ban cliia Nguoi S¢ Hitu Tréi
Phiéu Pugc Chi Dinh.

Borrowing period: 30 working days from the date on which the Parties sign the minutes of
handover of documents related to the Collateral pursuant to Article 4.2(c) of the Mortgage
Contract (“Borrowing Period”). The Borrowing Period may be extended upon the written
approval of the Designated Bondholder.

Piéu kién hoan tra: Td Chirc Phat Hanh cam két hoan tra diy du, nguyén ven ban gbc Gidy
Ching Nhan (hodc Gidy ching nhin méi dugce cap/dugc chinh 1y theo trudng hop (i) dudi
déy) cho Ngudi S& Hiru Trai Phiéu Puge Chi Pinh khi xay ra mot trong céc truong hop sau
day, tiy truomg hop nao dén trude:

Return conditions: The Issuer commits to returning the original Certificate (or the newly
issued/amended Certificate as under case (i) below) fully and intact to the Designated
Bondholder upon the occurrence of any of the following events, whichever comes first:

(i) Ngay sau khi hoan tit thu tuc Pang ky bién dong dit dai vé dinh chinh myc dich sir dung

dét: T4 Chirc Phat Hanh ban giao ngay ban gbc Gidy chimg nhin méi duge cép hoac Gidy
Chimg Nhén da dwoc co quan nha nude ¢ thim quyén chinh ly/cap nhat muc dich str dung
dit, cung toan bd gidy to, tai lidu sira ddi, bd sung, thay thé c6 lién quan, cho Ngudi So
Hitu Trai Phiéu Pugc Chi Pinh gilt trong sudt thoi han hiéu luce cia Hop Dong Thé Chép,
theo ding quy dinh tai Diéu 4.2(b) va Didu 4.2(c) Hop Pong Thé Chép;
Immediately upon completion of the land registration procedures for correction of the land
use purpose. The Issuer shall immediately hand over the newly issued original Certificate
or the Certificate that has been amended/updated with the land use purpose by the
competent state authority, together with all related amended, supplemented, or replaced
papers and documents, to the Designated Bondholder for custody throughout the validity
period of the Mortgage Contract, in accordance with Article 4.2(b) and Article 4.2(c) of
the Mortgage Contract;

(ii) Ngay khi viéc dinh chinh muc dich sir dung dat khong thuc hién dugce: khi ¢ van ban,

quyét dinh hoiic thong bao ctia co quan nha nude cé thim quyén vé viéc khong chép thuan,
tir chéi, dinh chi hodc khéng thé thuc hién viéc dinh chinh muc dich st dung dt theo chu
truong, quy hoach, ké hoach st dung dét hozc quy dinh ctia co quan nha nude c6 tham
quyén; hodc T Chirc Phat Hanh quyét dinh khong tiép tuc thyc hién thu tuc Dang ky bién
dong dat dai vé dinh chinh muc dich sir dung dat;
Immediately upon the correction of land use purpose becoming unfeasible: upon the
issuance of a document, decision, or notification by a competent state authority regarding
the non-approval, refusal, suspension, or impossibility of carrying out the correction of
land use purpose in accordance with policies, master plans, land use plans, or regulations
of the competent state authority; or when the Issuer decides not to proceed with the land
registration procedures for correction of the land use purpose;

(iii)Ngay khi hét Thoi Han Muon néu tai diém c trén ddy ma tha tuc Dang ky bién dong dat
dai vé dinh chinh muc dich str dung dét chua hoan tat va Thoi Han Muon khong duge gia
han bing van ban ctia Ngudi S& Hitu Trai Phiéu Puge Chi Dinh; hodc
Immediately upon expiration of the Borrowing Period specified in point ¢ above without
completion of the land registration procedures for correction of the land use purpose, and
provided that the Borrowing Period is not extended in writing by the Designated
Bondholder; or
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(iv)Ngay khi c6 yéu cAu bing van ban ciia Nguoi S¢ Hiru Tréi Phiéu Dugc Chi Dinh trong
trudong hop xay ra Sy Kién Vi Pham, Su Kién Xir Ly Tai San Bao Dam hodc truong hop
Nguoi So Hiru Trai Phiéu Puge Chi Dinh xét thiy cén thiét dé bao vé quyén va loi ich hop
phap ctia Nhitng Ngudi S Hiru Trai Phiéu.

Immediately upon written request from the Designated Bondholder in the event of an Event
of Default, a Collateral Enforcement Event, or whenever the Designated Bondholder
deems it necessary to protect the legitimate rights and interests of the Bondholders.

Cam két ctia Té Chire Phat Hanh/ Commitment of the Issuer:

(1)

(2)

)

(4)

&)

Chiju toan b chi phi, 1& phi, tién st dung dAt va moi nghia vu tai chinh phét sinh tir
viéc dinh chinh muc dich st dung dat; chu dong thu xép tai chinh dé thanh toan day
du, ding han cac nghia vu nay, bao dam khong lam anh huéng dén Tai San Bao Dam
va kha nadng thanh toan cac Nghia Vu Pugc Bao Dam;

Bear all costs, fees, land use fees, and any financial obligations arising from the
correction of land use purpose; proactively arrange finances to settle these obligations
in full and on time, ensuring no adverse impact on the Collateral and the ability to pay
the Secured Obligations;

Chi sir dung ban gbc Gidy Chimg Nhan muon lai ding muc dich ghi tai diém b néu
trén; khong st dung dé thé chap, cam cd, chuyén nhuong, chuyén ddi, tang cho, cho
thué, gép vén hozc bao dam cho bat ky nghia vu nao khac dudi bt ky hinh thire nao;
Use the borrowed original Certificate solely for the exact purpose specified in point b
above; do not use it for mortgage, pledge, transfer, conversion, donation, lease, capital
contribution, or as security for any other obligation in any form;

Tao diéu kién dé Ngudi S& Hiru Trai Phiéu Pugce Chi Dinh cir can b cung tham gia
va giam sat toan bd qua trinh sir dung ban gbc Gidy Chimg Nhan va qua trinh lam thu
tuc Ping ky bién dong dit dai vé dinh chinh muc dich sir dung dat theo Diéu 4.2(c) va
Diéu 7.2(e) Hop Pdng Thé Chap; dinh ky hogc theo yéu cau, bao cdo bang vin ban
cho Ngudi S& Hitu Trai Phiéu Pugc Chi Pinh va DDNSHTP vé tién d¢ thuc hién tha
tuc;

Facilitate conditions for the Designated Bondholder to appoint personnel to
participate in and supervise the entire process of utilizing the original Certificate and
the land registration procedures for correction of the land use purpose pursuant to
Article 4.2(c) and Article 7.2(e) of the Mortgage Contract; periodically or upon
request, submit written reports to the Designated Bondholder and the Bondholders’
Representative regarding the progress of the procedures:

Uy quyén khong huy ngang cho Nguoi S& Hiru Trai Phiéu Puoc Chi Dinh truc tiép
nhan Gidy chimg nhan m&i/Gidy Ching Nhan dé chinh Iy tai co quan nha nuéc cé
thim quyén; ban giao ngay ban gbc Gidy ching nhén va cac gidy t& lién quan cho
Ngudi Sé Hitu Tréi Phiéu Pugc Chi Pinh theo quy dinh tai Diéu 4 Hop DPong Thé
Chép;

Irrevocably authorize the Designated Bondholder to directly receive the newly issued
Certificate/amended Certificate from the competent state authority; immediately hand
over the original Certificate and relevant documents to the Designated Bondholder in
accordance with Article 4 of the Mortgage Contract,

Thuc hién dinh gi lai Tai San Bao Pam béi mot Cong Ty Tham Dinh Gia Pugc Phép
ngay sau khi hoan tét viéc dinh chinh myc dich sir dung dat; toan bo chi phi dinh gia
lai do Té Chure Phat Hanh chiu;
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(6)

(7

(8)

)

(10)

Conduct a revaluation of the Collateral by an Authorized Valuation Company
immediately after the completion of the correction of land use purpose; the Issuer shall
bear all costs associated with the revaluation;

Ky két phu luc stra déi, bd sung Hop Ddng Thé Chp va/hodc hop dong thé chap méi,
thuc hién tht tuc cdng chimg va diang ky thay d6i ndi dung bién phép bao dam da déng
ky tai co quan c6 tham quyén trong vong ...... — ) Ngay Lam Viéc ké tir ngay duoc
cap Gidy chimg nhan méi/Gidy Chimg Nhén dugc chinh 1y; chiu toan bg phi, 1§ phi,
chi phi lién quan;

Execute an amendment and supplement to the Mortgage Contract and/or a new
mortgage contract, complete notary procedures and registration of changes to the
registered security measure with the competent authority within ... ... (......) Working
Days from the date of issuance of the newly issued Certificate/amended Certificate,
bear all related fees, charges, and expenses;

Bao dam duy tri Ty Lé Bao Dam khong thip hon Ty Lé Bao Pam Téi Thiéu (150%
téng ménh gia Trai Phiéu dang luu hanh) trong sudt Thoi Han Muon va sau khi hoan
tAt viéc dinh chinh muc dich st dung dét; bd sung va/hoic thay thé Tai San Bao Dam
theo yéu ciu cta Nguoi S¢ Hitu Trai Phiéu Pugc Chi Dinh trong truong hop khong
dap tmg;

Ensure the maintenance of the Collateral Coverage Ratio at not less than the Minimum
Collateral Coverage Ratio (150% of the total par value of outstanding Bonds)
throughout the Borrowing Period and upon completion of the correction of land use
purpose; supplement and/or substitute Collateral as requested by the Designated
Bondholder in the event of non-compliance;

Cam két viéc muon lai ban gbc Gidy Chimg Nhén va viéc dinh chinh muyc dich sir
dung d4t khong giy anh huéng t6i hiéu lyuc, gid tri phap ly, kha ning thuc hi¢n Hop
Pdng Thé Chép, khong lam giam gid tri Tai San Bao Dam, khong xam hai i quyén
va lgi ich hop phép ctia Nguoi So Hitu Tréi Phiéu Pugc Chi Pinh va Nhitng Nguoi
S& Hiru Tréi Phiéu, va khéng lam phat sinh Sy Kién Vi Pham theo Cac Diéu Kién Trai
Phiéu;

Covenant that the borrowing of the original Certificate and the correction of land use
purpose shall not affect the validity, legal effect, or enforceability of the Mortgage
Contract, shall not reduce the value of the Collateral, shall not prejudice the legitimare
rights and interests of the Designated Bondholder and the Bondholders. and shall not
result in an Event of Default under the Terms and Conditions of the Bonds,

Théng bao ngay bing van ban cho Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu Duoc Chi Dinh va
DDNSHTP vé moi bién dong, rui ro, tranh chép, khiéu nai hodc su kién c6 kha ning
anh hudéng dén Tai San Bao Pam hoic dén viéc dinh chinh muc dich st dung dét theo
Diéu 7.2(c) Hop Ddng Thé Chép:;

Immediately notify the Designated Bondholder and the Bondholders’ Representative
in writing of any correction, risks, disputes, complaints, or events that may affect the
Collateral or the correction of land use purpose pursuant to Article 7.2(c) of the
Mortgage Contract;

Thuc hién cong bé thong tin vé& viéc muon lai Gidy Ching Nhén va viéc dinh chinh
muc dich sir dung dit di véi Tai San Bao Dam theo quy dinh cua phap ludt va Céc
Diéu Kién Trai Phiéu.
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Disclose information regarding the borrowing of the Certificate and the correction of
land use purpose for the Collateral in accordance with the provisions of law and the
Terms and Conditions of the Bonds.

Vin d& 3: Uy quyén cho Nguwoi S¢ Hiru Trai Phi¢u Puge Chi Pinh — Ngin hang TMCP Viét
Nam Thinh Vwgng (VPBank) (hanh dgng nhéin danh lgi ich ctia chinh minh, dong thoi thay
mit va vi lgi ich ciia Nhirng Nguoi S6 Hiru Trai Phiéu con lai) thwe hién cdc cong viée sau:

Matter 3: Authorize the Designated Bondholder — Vietnam Prosperity Joint Stock Commercial
Bank (VPBank) (acting on its own behalf, as well as on behalf of and for the benefit of the other
Bondholders) — to perform the following tasks:

(1)

2)

3)

4)

)

(6)

Quyét dinh chip thuin hoic khong chip thuan yéu cau muon lai ban gbc Gidy Chiing
Nhan ctia Té Chirc Phat Hanh theo Diéu 4.2(c) Hop Pdng Thé Chép; quyét dinh Thoi
Han Muon cu thé, viéc gia han Thoi Han Mugn va cac diéu kién can thiét khac trudc,
trong va sau khi cho mugn lai ban gbc Gidy Chimg Nhan;

Decide whether to approve or disapprove the Issuer's request to borrow the original
Certificate pursuant to Article 4.2(c) of the Mortgage Contract; determine the specific
Borrowing Period, the extension of the Borrowing Period, and other necessary
conditions before, during, and after the lending of the original Certificate,

Ban hanh van ban chép thun viéc thuc hién thu tuc Dang ky bién dong dt dai vé dinh
chinh muc dich sir dung dét d6i véi Tai San Bao Pam theo Diéu 7.2(b) Hop Dong Thé
Chép va quyét dinh céc diéu kién kém theo (néu co);

Issue a written approval for carrying out the land registration procedures for correction
of the land use purpose for the Collateral pursuant to Article 7.2(b) of the Morigage
Contract and determine attached conditions (if any);

Pam phén, ky két Bién ban ban giao gidy to lién quan dén Tai San Thé Chap, Bién ban
nhén lai giéy t& va cée hd so, tai lidu khac c6 lién quan véi T6 Chire Phat Hanh;
Negotiate and execute the Minutes of Handover of documents relating to the Collateral.
the Minutes of receipt of documents, and other relevant dossiers and documents with the
Issuer;

Gidm sat toan bd qua trinh Té Chirc Phat Hanh sir dung ban gbe Gidy Chimg Nhén; yéu
cAu T Chirc Phat Hanh hoan tra ban gbc Gidy Ching Nhén truéce han khi xét thay cén
thiét @ bao vé quyén va loi ich hop phép ctia Nhitng Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu;
Supervise the entire process of the Issuer utilizing the original Certificate; require the
Issuer to return the original Certificate prior to the due date whenever deemed necessary
to protect the legitimate rights and interests of the Bondholders,;

True tiép nhan Gidy chitng nhan méi/Gidy Chimg Nhén da duoc chinh 1y tai co quan nha
nuéce c6 thim quyén theo uy quyén ctia T6 Chirc Phat Hanh;

Directly receive the new Certificate/ the amended Certificate from the competent state
authority, as authorized by the Issuer,

Pam phan, ky két phu luc stra d6i, b6 sung Hop Pong Thé Chép, hop dong thé chip méi,
cac phu luc/thoa thudn sira ddi, bd sung Van Kién Trai Phiéu va céc hd so khac c6 lién
quan; lam viéc vdi céc co quan, tb chitc dé cong chimg va dang ky thay ddi ndi dung
bién phép bao dam da dang ky (néu can thiét) d6i véi Tai San Bao Dam;

Negotiate and execute amendments and supplements to the Mortgage Contract, new
mortgage contracts, amendments and supplements to/agreements amending and
supplementing the Bond Documents and other relevant dossiers;, work with authorities
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and organizations to conduct notarization and register changes to the registered security
measure (if necessary) regarding the Collateral;

(7)  Quyét dinh céc didu kién can thiét tru6c va sau khi nhan thé chép, thay dbi, bd sung, giai
chép, rat bot va thue hién cac hanh dong khac lién quan dén Tai San Bao Pam (khong
phai 1a ¢ phiéu) phit hop quy dinh phap ludt va Van Kién Trai Phiéu;

Determine necessary conditions before and afier accepting a morigage, amending,
supplementing, releasing, withdrawing, and taking other actions relating to the
Collateral (other than shares) in accordance with the provisions of law and the Bond

Documents;

(8) Céac cong viéc khac duoc quy dinh cu thé tai Ban Cong B6 Théng Tin va Vian Kién Trai
Phiéu.
Other tasks as specifically provided under the Offering Circular and the Bond
Documents.

Pidu 2. Nghi quyét nay c6 hiéu lwe tir ngay ky.

Article 2. This Resolution takes effect from the date of signing.

Té Chitc Phat Hanh, Nguoi S¢ Hitu Trai Phiéu, Nguoi S& Hiru Trai Phiéu Puge Chi Pinh, Dai
Dién Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu va cac Bén lién quan dén Trai Phiéu chiu trach nhiém thi hanh
Nghi Quyét nay./.

The Issuer, Bondholders, Designated Bondholder, Bondholders’ Representative, and relevant
Parties to the Bonds shall be responsible for implementing this Resolution.

Noi nhdn/ Recipients:
- Nhu Diéu 2 (@ thuc hién)/ As per Article 2
(far execution):

- Luu HCNS/ Archive: HCNS.

TO CHUC PHAT HANH/ THE ISSUER PAI DIEN NGUOI SO HUU TRAI PHIEU
CONG TY CO PHAN TONG CONG TY THE BONDHOLDER REPRESENTATIVE
CO PHAN PIA OC SAI GON CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN OCBS
SAIGON REAL ESTATE GROUP JOINT OCBS SECURITIES JOINT STOCK COMPANY
STOCK COMPANY
CHU TICH HOI PONG QUAN TRI TONG GIAM POC
CHAIRMAN OF THE BOARD GENERAL DIRECTOR
(KY, ghi rd ho tén, dong déu) (K, ghi rd ho tén, déng diu)
(Signature, full name, and seal) (Signature, full name, and seal)
PHAM THU NGUYEN PUC QUAN TUNG
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